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To besedilo je zgolj informativne narave in nima pravnega ucinka. Institucije Unije za njegovo vsebino ne prevzemajo nobene
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unije. Na voljo so na portalu EUR-Lex. Uradna besedila so neposredno dostopna prek povezav v tem dokumentu
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DIREKTIVA SVETA 93/13/EGS
z dne 5. aprila 1993
o »C1 nepostenih € pogojih v potrosniskih pogodbah

Clen 1

1. Namen te direktive je priblizati zakone in druge predpise drzav
¢lanic o »C1 nepostenih € pogojih v pogodbah, sklenjenih med
prodajalcem ali ponudnikom in potro$nikom.

2. Dolocbe te direktive ne veljajo za pogodbene pogoje, ki temeljijo
na obveznih zakonih ali predpisih in dolocbah ali nacelih mednarodnih
konvencij, katerih pogodbenice so drzave Clanice ali Skupnost, zlasti na
podroc¢ju prometa.

Clen 2

V tej direktivi:

(a) ,,» C1 neposteni € pogoji“ pomenijo pogodbene pogoje, oprede-
ljene v ¢lenu 3;

(b) ,,potro$nik” pomeni vsako fizicno osebo, ki v pogodbah, zajetih s to
direktivo, deluje za namene, ki so izven njene poslovne ali poklicne
dejavnosti;

(c¢) ,prodajalec ali ponudnik® pomeni fizicno ali pravno osebo, ki v
pogodbah, zajetih s to direktivo, deluje za namene, ki sodijo v
okvir njene poslovne ali poklicne dejavnosti, bodisi na javno-
pravnem bodisi zasebnopravnem podrocju.

Clen 3

1.  Pogodbeni pogoj, o katerem se stranki nista dogovorili posami¢no,
velja za »C1 nepoStenega «, e v nasprotju z zahtevo dobre vere v
Skodo potrosnika povzroci znatno neravnotezje v pogodbenih pravicah
in obveznostih strank.

2. Pogodbeni pogoj Steje za pogoj, o katerem se stranki nista dogo-
vorili posami¢no, ¢e je bil sestavljen vnaprej in potro$nik zato ni mogel
vplivati na vsebino dolocbe, zlasti v okviru vnaprej oblikovane tipske
pogodbe.

Dejstvo, da sta se stranki o nekaterih vidikih pogoja ali o posebnem
pogoju dogovorili posami¢no, ne izkljuCuje uporabe tega Clena za
preostalo pogodbo, Ce celotna ocena pogodbe pokaze, da gre vendarle
za vnaprej oblikovano tipsko pogodbo.
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Ce prodajalec ali ponudnik trdi, da sta se stranki o tipskem pogoju
dogovorili posamicno, nosi dokazno breme.

3. Priloga vsebuje okvirni in nedokon¢ani seznam pogojev, ki lahko
Stejejo za P C1 nepoStene .

Clen 4

1. Brez poseganja v ¢len 7 je treba »C1 nepostenost € pogodbe-
nega pogoja oceniti ob upostevanju narave blaga ali storitev, za katero
je bila sklenjena pogodba, in s sklicevanjem na vse okolis¢ine, ki so
obstajale v ¢asu sklepanja pogodbe ter na vse druge pogoje te pogodbe
ali druge pogodbe, od katere je pogoj odvisen.

2. Ocena nedovoljenosti pogojev ni povezana niti z opredelitvijo
glavnega predmeta pogodbe niti z ustreznostjo med ceno in placilom
ter ustreznostjo med izmenjanim storitvam ali blagom, ¢e so pogoji
v jasnem, razumljivem jeziku.

Clen 5

Pri pogodbah, v katerih so vsi ali nekateri pogodbeni pogoji, ki so
ponujeni potros$niku, pisni, morajo biti ti pogoji vedno sestavljeni v
jasnem, razumljivem jeziku. V dvomu glede pomena pogoja, prevlada
razlaga, ki je za potrosnika najbolj ugodna. To pravilo o razlagi ne velja
v okviru postopkov iz ¢lena 7(2).

Clen 6

1. Drzave clanice dolocijo, da »C1 neposteni € pogoji, uporabljeni
v pogodbi, ki jo s potrosnikom sklene prodajalec ali ponudnik, kakor je
dolo¢eno z nacionalnim pravom, niso zavezujoCi za potroSnika in da
pogodba Se naprej zavezuje obe stranki na podlagi teh pogojev, Ce je
nadaljnji obstoj mogo¢ brez »C1 nepostenih < pogojev.

2. Drzave Clanice sprejmejo potrebne ukrepe za zagotovitev, da
potro$nik ni prikrajSan za varstvo, ki ga zagotavlja ta direktiva, zaradi
tega, ker je za pravo, ki se uporablja za pogodbo, izbral pravo drzave
neclanice, ¢e je pogodba tesno povezana z ozemljem drzav Clanic.

Clen 7

1. Drzave ¢lanice zagotovijo, da v interesu potroSnikov in konku-
rentov obstajajo ustrezna in ucinkovita sredstva za prepreCevanje
nadaljnje uporabe P C1 nepostenih € pogojev v pogodbah, ki jih s
potrosniki sklenejo prodajalci ali ponudniki.

2. Sredstva, navedena v odstavku 1, vkljucujejo predpise, na podlagi
katerih lahko osebe ali organizacije, ki imajo po nacionalnem pravu
pravni interes pri za$€iti potroSnikov, ukrepajo v skladu z zadevnim
nacionalnim pravom na sodis¢ih ali pri pristojnih upravnih organih, da
odlo¢ijo, ali so pogodbeni pogoji, sestavljeni za splosno rabo,
» C1 neposteni <, tako da lahko uporabijo ustrezna in u¢inkovita sred-
stva za prepreCevanje nadaljnje uporabe takih pogojev.
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3.  Pravna sredstva, navedena v odstavku 2, so lahko ob upostevanju
nacionalnega prava, usmerjena posamicno ali skupaj zoper ve¢ proda-
jalcev ali ponudnikov iz istega gospodarskega sektorja ali zoper njihova
zdruzenja, ki uporabljajo ali priporo¢ajo uporabo enakih splosnih
pogodbenih pogojev ali podobnih pogojev.

Clen 8

Drzave ¢lanice lahko na podrocju, ki ga ureja ta direktiva, sprejmejo ali
ohranijo najstrozje dolocbe, ki so zdruZljive s Pogodbo, da bi zagotovile
najvisjo stopnjo varstva potrosnikov.

Clen 8a

1.  Ce drzava ¢lanica sprejme dolotbe v skladu s &lenom 8, o tem in
o kakr$nih koli naknadnih spremembah obvesti Komisijo, zlasti kadar te
dolocbe:

— ugotavljanje nepoStenosti razsirijo na individualno dogovorjene
pogodbene pogoje, ali na ustreznost, cene ali placila, ali

— vsebujejo sezname pogodbenih pogojev, ki Stejejo za nepostene.

2. Komisija zagotovi, da so informacije iz odstavka 1 potrosnikom in
trgovcem lahko dostopne, med drugim prek doloCenega spletnega
mesta.

3.  Komisija informacije iz odstavka 1 posreduje drugim drZzavam
¢lanicam in Evropskemu parlamentu. Komisija se z zainteresiranimi
stranmi posvetuje o teh informacijah.

Clen 8b

1. Drzave clanice dolocijo pravila o kaznih, ki se uporabljajo za
krSitve nacionalnih dolocb, sprejetih na podlagi te direktive, in sprej-
mejo vse potrebne ukrepe za zagotovitev, da se te kazni izvajajo. Te
kazni morajo biti ucinkovite, sorazmerne in odvracilne.

2. Drzave ¢lanice lahko take kazni omejijo na primere, v katerih so
pogodbeni pogoji v nacionalnem pravu izrecno opredeljeni kot nepo-
Steni v vseh okoli§¢inah ali v katerih prodajalec ali dobavitelj Se naprej
uporablja pogodbene pogoje, ki so bili s pravnomoc¢no odlo¢bo, sprejeto
v skladu s ¢lenom 7(2), opredeljeni kot neposteni.

3. Drzave clanice zagotovijo, da se pri izrekanju kazni upoStevajo
naslednja neizérpna in okvirna merila, kadar je to ustrezno:

(a) narava, teza, obseg in trajanje krsitve;

(b) ukrepi prodajalca ali dobavitelja za ublazitev ali odpravo Skode, ki
so jo utrpeli potrosniki;

(c) morebitne predhodne krSitve prodajalca ali dobavitelja;

(d) pridobljene finan¢ne koristi ali preprecene izgube, ki jih ima proda-
jalec ali dobavitelj zaradi krSitve, ¢e so ustrezni podatki na voljo;
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(e) kazni, ki so prodajalcu ali dobavitelju izreCene za isto krSitev v
drugih drzavah c¢lanicah v ¢ezmejnih zadevah, kadar so informacije
o takih kaznih na voljo prek mehanizma, vzpostavljenega z
Uredbo (EU) 2017/2394 Evropskega parlamenta in Sveta (1),

(f) morebitne druge obtezevalne ali olajSevalne dejavnike v zvezi z
okoli§¢inami primera.

4.  Drzave clanice brez poseganja v odstavek 2 tega ¢lena zagotovijo,
da kazni, kadar jih je treba izreCi v skladu s ¢lenom 21 Uredbe (EU)
2017/2394, vkljucujejo moznost izreka globe na podlagi upravnega
postopka ali sprozitve sodnega postopka za izrek globe ali obojega,

prodajalca ali dobavitelja v zadevni drzavi ¢lanici ali drzavah clanicah.

5. Kadar je treba globo izrec¢i v skladu z odstavkom 4, vendar infor-
macije o letnem prometu prodajalca ali dobavitelja niso na voljo, drzave

2 milijona EUR.

6. Drzave Clanice uradno obvestijo Komisijo o pravilih in ukrepih iz
odstavka 1 do 28. novembra 2021 in jo nemudoma uradno obvestijo o
vseh naknadnih spremembah, ki vplivajo nanje.

Clen 9

Komisija predlozi Evropskemu parlamentu in Svetu porocilo o uporabi
te direktive najpozneje pet let po datumu iz ¢lena 10(1).

Clen 10

1.  Drzave clanice sprejmejo zakone in druge predpise, potrebne za
uskladitev s to direktivo, najpozneje do 31. decembra 1994. O tem takoj
obvestijo Komisijo.

Ti predpisi veljajo za vse pogodbe, sklenjene po 31. decembru 1994.

2. Drzave clanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo
ali pa sklic nanjo navedejo ob njihovi uradni objavi. Nacin sklicevanja
dolo¢ijo drzave Clanice.

3. Drzave c¢lanice predlozijo Komisiji glavne predpise nacionalne
zakonodaje, sprejete na podrocju, ki ga ureja ta direktiva.

Clen 11

Ta direktiva je naslovljena na drzave Clanice.

(") Uredba (EU) 2017/2394 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra
2017 o sodelovanju med nacionalnimi organi, odgovornimi za izvrSevanje
zakonodaje o varstvu potros$nikov, in razveljavitvi Uredbe (ES)
§t. 2006/2004 (UL L 345, 27.12.2017, str. 1).
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PRILOGA

POGOJI, NAVEDENI V CLENU 3(3)

1. Pogoji, katerih cilj ali ucinek je:

(2)

(b)

(©)

(d)

(©

®

)

(h)

®

G

(k)

M

(m

=

izkljuCevanje ali omejevanje zakonske odgovornosti prodajalca ali ponud-
nika v primeru smrti ali telesne poskodbe potrosnika, ki jo povzroci
ravnanje ali opustitev ravnanja navedenega prodajalca ali ponudnika;

nepravilno izkljuevanje ali omejevanje zakonske pravice potrosnika do
prodajalca ali ponudnika ali druge stranke, ¢e prodajalec ali ponudnik v
celoti ali delno ne izpolni ali pomanjkljivo izpolni katerega od pogod-
benih pogojev, vklju¢no z moznostjo izravnave dolga prodajalcu ali
ponudniku zoper vsako terjatev, ki jo lahko ima potrosnik do prodajalca
ali ponudnika;

zavezujo¢ dogovor za potro$nika, medtem ko za izpolnitev storitev
prodajalca ali ponudnika velja pogoj, katerega uresnicitev je odvisna le
od njegove volje;

dovolitev prodajalcu ali ponudniku, da obdrzi zneske, ki jih je placal
potrosnik, ¢e se potrosnik odlo¢i, da ne bo sklenil ali izpolnil pogodbe,
ne da bi nudil potro$niku nadomestilo ustreznega zneska od prodajalca
ali ponudnika, kadar je prodajalec ali ponudnik tista stranka, ki odpove
pogodbo;

zahteva, da mora potrosnik, ki ne izpolni svoje obveznosti, placati neso-
razmerno visoko nadomestilo;

pooblastitev prodajalca ali ponudnika, da po lastni presoji ali samovoljno
odpove pogodbo, ¢e ista moznost ni dana tudi potroSniku, ali dovolitev,
da prodajalec ali ponudnik obdrzi zneske, ki so bili placani za storitve, ki
jih Se ni izpolnil, kadar je prodajalec ali ponudnik tisti, ki odpove
pogodbo;

omogocanje prodajalcu ali ponudniku, da odpove pogodbo, sklenjeno za
nedolocen ¢as, brez razumnega odpovednega roka, razen ¢e za to obsta-
jajo resni razlogi,

samodejno podaljSevanje pogodbe, sklenjene za dolocen cas, Ce potrosnik
ne navede drugace, kadar je skrajni rok, v katerem lahko potrosnik izrazi
zeljo, da ne bo podaljsal pogodbe, nerazumno kratek;

nepreklicno zavezovanje potrosnika k pogojem, za katere ni imel prave
moznosti, da bi se z njimi seznanil pred sklenitvijo pogodbe;

omogocanje prodajalcu ali ponudniku, da enostransko spremeni pogod-
bene pogoje brez tehtnega razloga, ki mora biti dolo¢en v pogodbi;

omogocanje prodajalcu ali ponudniku, da enostransko brez tehtnega
razloga spremeni kakr$no koli lastnost izdelka ali storitve, ki ga(jo) je
treba dobaviti ali opraviti;

dolocitev cene blaga ob dobavi ali dovolitev, da prodajalec blaga ali
ponudnik storitev zviSa ceno, ne da bi potrosnik v prvem ali drugem
primeru imel ustrezno pravico odpovedi pogodbe, ¢e je kon¢na cena
previsoka glede na dogovorjeno ceno ob sklenitvi pogodbe;

pravica prodajalca ali ponudnika, da dolo¢i, ali je dobavljeno blago ali
storitve v skladu z dolo¢bami pogodbe, ali mu dajejo izkljuéno pravico
razlage katerega koli pogodbenega pogoja;
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()

(0)

P

@

omejitev obveznosti prodajalca ali ponudnika, da spostuje obveznosti, ki
so jih prevzeli njegovi zastopniki, ali postavitev pogoja, da mora biti za
izpolnitev obveznosti najprej izpolnjena dologena formalnost;

obveznost potro$nika, da izpolni vse njegove obveznosti, ¢e prodajalec
ali ponudnik tega ne stori;

moznost prodajalca ali ponudnika do prenosa njegovih pogodbenih
pravic in obveznosti, ¢e to lahko sluzi za zmanjSanje jamstva za potros-
nika brez soglasja potrosnika;

izklju¢itev ali omejitev potrosnikove pravice do sprozitve pravnega
postopka ali drugega pravnega sredstva, zlasti z zahtevo, da potro$nik
naslovi spore izkljuéno na arbitrazo, za katero ne veljajo pravne dolocbe,
omejitvijo dokazov, ki so mu na voljo ali s prenosom dokaznega
bremena, ki ga po veljavnem pravu nosi prodajalec ali ponudnik.

2. Podrocje uporabe pododstavkov (g), (j) in ()

(a)

(b)

(c

~

(d)

Pododstavek (g) ni v nasprotju s pogoji, s katerimi si ponudnik finan¢nih
storitev pridrzi pravico, da enostransko in brez odpovednega roka odpove
pogodbo, ki je sklenjena za nedolocen Cas, Ce za to obstaja tehten razlog,
pod pogojem, da mora ponudnik o tem takoj obvestiti drugo pogodbeno
stranko ali stranke.

Pododstavek (j) ni v nasprotju s pogoji, pod katerimi si ponudnik finan-
¢nih storitev pridrzi pravico spremeniti obrestno mero, ki jo placa
potro$nik ali ki se izplaca potrosniku, ali vsoto drugih zaracunanih stro-
Skov za finan¢ne storitve brez predhodnega obvestila, ¢e za to obstaja
tehten razlog, pod pogojem, da mora ponudnik o tem &im prej obvestiti
drugo pogodbeno stranko ali stranke in da ima ta stranka pravico do
takoj$nje odpovedi pogodbe.

Pododstavek (j) prav tako ni v nasprotju s pogoji, pod katerimi si proda-
jalec ali ponudnik pridrzi pravico, da enostransko spremeni pogoje
pogodbe, sklenjene za nedolocen ¢as, pod pogojem, da mora o tem obve-
stiti potroSnika v ustreznem roku in da ima potro$nik pravico odpovedi
pogodbe.

Pododstavki (g), (j) in (1) se ne uporabljajo za:

— transakcije s prenosljivimi vrednostnimi papirji, finan¢nimi instru-
menti in drugimi produkti ali storitvami, ¢e je cena vezana na nihanja
v borznih tecajih ali indeksih ali v cenah na financnem trgu, ki jih
prodajalec ali ponudnik ne more nadzirati;

— pogodbe za nakup ali prodajo tuje valute, potovalnih ¢ekov ali medna-
rodnih denarnih nakaznic, nominiranih v tuji valuti;

Pododstavek (1) ni v nasprotju s klavzulami o indeksiranju cen, ¢e so
zakonite, pod pogojem, da je metoda, po kateri se cene spreminjajo,
natan¢no opisana.
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